
Inserita en el Registro M
ercentil do G

uipuxcoa, Tom
o n ° 

i del Libro da C
ooparalivas, Fofio N ° 167, HoJe N " 

18, Inscripción 1
 " -C

.I.F
. 851F12002fi292 

~ 

` 

~ 

~
~

.~
~

~
~

~
~

 
: 

: 
~Ì

:~
:~

*~
►

~~
C

i~
~~

C
~:

l 

Ó ~ 

y m 

ó 
a
m 

~ O 
3 

m ~ 

C ~ W 

Ó ~ m 

m e m 
m m 

..' 

m 1 

fl m 

IY A 

~ ~• ~ ~ 
~ ó g  y 

~ ~ ~ 
~ ~ p̂{ O 

^ a 
m• 

~ m a 
~ ~ ~ ~ 

1 ~ 

m 
m 

Ul 
m 

4 W

~• ~ m O ~ ~ ~ ó s 

ó..tia~~ 

O {~• ~t 
. -a

i p 
~ C 

'~ $à . ~ ~~ ~N 
~ ~ ~ 
~ 

. .,, j.; °:.;~ ~ . : ~~.'` ` t~r • "<"̀<t .̀ . 
m ~°' q., . . ;s ~ ,lt,n

. •~ ~d ~ 
j~ •: !• •~h' 

. t  
~ ..~ J. ~ r ° .~ ~ •~ ~ l7 

tf 
v' 

~ . ~,. ~, 
• '~lV^ 4• • • s ti

.~<z 
c;t t'.~;';•:.' ~ó 

:nk .••>,>4.s ° r~; t03 
•.~~ . :• tr , J` [7 -w 
h `; " ' ;:-.;.; :':•+. ; m o ; r,. ~.._>.•.t\ p ¢ 3 
~t~rie.4~\J=~. :~••.~ ~ N :e1•~ p•♦ • 

.L 

• ~ .. 

1 r'O.• . y •~•P .O. ~ 
J Y'• L t! •  •roJ.••: • ~ 

Je: ~ •t~d °..~.,.' N .t.a. n..•. t: 
't M11  ~J.~• °x ' a!i ° ~• "♦ 4Q 

:.M1 \~• S 3 ~1j / r  S6'~.. {Jj.:k.~ 1p a 

as
no

ya
~e

Ny
/ u

ao
eu

tld
 

aa
lrr

e0
 /

 e
;s

l;~
od

su
e~

y 

Peso nera total : 
Pesa bruto total : 

N
° total de pelets o contenedores: 

Total net w
eight: 

4 . ~
 1

Ì
r 5 0 ~ 

Total brut w
eight : 

5 . 7 2 9 ~ ~
 0 Q

 
Total Nb.of pafets or containers: 

0 2 2
 

' f 

N 
C3i 
Y 

~ ~ O 

)
m 
W 

0 ~ Qfl ~ 
.~ ~ w 

~ ~ 
~ ~R ~~ ~ 

Aeferencia 
/ 

f4eference 

~ ~~ 

~ Q ~ 
~ ~ 

~ ~ 
. ~ 

~ 
~ 

., 
~ a 

A~ 

~ ~ 

~ 

~ ~ .-. ~ ra o ~ ~ ~ 
as ~ Q~ ?+ r . ~* ~rat H r ri ~ ~ ~-► d~f.~à ~~~ 

p7• tr W ~• ~ y Y v ~ 

~~ ~.~ ~; ~.~a 3 
D

enom
inación / D

escriptian 
O ~~ ~ 

LQ 
~ ~ t~~ ~jc7 Q 

ó ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ 

~ 

~ •~ ~ 

r 

~ ~ .~: ~ ~ t.}7 
~ 

~ s~n N ~ O 

.

F-t ~~ ~ ~ 
W 

~ ~ ~ ~ ~T" 
..~ ~ ~ ~ 

~ ~ ~ ~ 

~ 

O ~ ~ 

8nviada 
Delivered 

C
antidad 

44 : ~♦ I 
t•  •M1♦

.' ♦ (~• • i i xlJVt t  .••. ~ FtYJ♦ ~J •  >• l s ~ • 11.. °•\`~ • Fi '  t. V p. • ~, 

t~• . M1 ~ ~•.,`~°ri•~ \• fH ~~~ii •ty ! ti V w :Jr • °_•r.'~w li/~~: ~ ~/ i1  ^° ~V ii j{ !r>• 
%r ` r••Iil ~ .y~'.~~`•. <. ° •. : i  Jr if ~~ r 'p t . a p . ~JZ • • C t ~ f \.. t r„ 

~ ~.. . • • .t . ~I• • • ~ ! A. t  r • ' h tit 1Jv~r 
/ 'rr ~. i t . \p' vJ.~ ♦~v ~~ •V ::• :t. M1J.  ° 1~ 1 !', ., ,., ~ , ,., . . , °, , ~.t : ' ~ :~, • ,~•ti ;; ..,•~ ;,,r`:'.• ' : a ~. a~ w•:-. , • , s•~ , .,, .. ' . . is•` ~` r • n•• \ . . .~•. t .. < .~,i. • .~ 

~ •' ^ ♦ t` ' \ ~• ;•.~ ti; 
J ~ f •: t. <t. r \ t.. G n ♦ t ~~ . 

. : ~ ~ ~ \ °p 
.p~ f t v . 

! 

t /  •!n ~ ' A 1.Y^. }'1/ ~• t .. 4• . .a .• .. •. . 6•J`. 1 !  .~♦ 

~ ~ 

ie .Q` 

c ó. a A7 
a 

t tpA• ! . . J ~ :~~' !.~ ' • •♦••~ e • ~ ~' ~~ ~. _. .tt • > • .. . ~ .,. '. . . . e ~•.: . "~ .J; ".~ . ° ~° . . . : .•..- 
° r l.~I~ •J•+~I`°Jp~ ~r;°` J t •~°`~t •'í i .p.~~~~•~l~i ° •i `  r ~ yZ•ii '> a..!• . .r° °~•~„ - .p,

••A p<~`t •tp •°~~• F  ~ 
"4..'.4p .' '•'. /. •~?`• ~~~p••ti .• ~~,~~~ ~~ r  ...~ C• 

' V. 
:•~•~:;pi t:G.,:~ ' . . . l•p••t :~ .í,`' .íi•.• ...°%•.. ~~•`. . :~' • ' ' i:'... .t K f . . } 

1 .i• 

~.1..~ 

~ 

~ 

L.. L. 
S S 

^w

~ . 

~ ~ 
IN • ~ 
V~ 
~ ~ 

cil t3'1 
~ ~ 

E-s F-t 
~7 FA 
~ w ~ ~ 

37 ~D 
mm 
1 ~ 

n ~ a ;; 

~ m 
° ú 
~ y 

9 W 

~ ~ 
w N N 

m 
Q~N 

t~ 
cit 
Ci3 
~ 
)~

I.RJ 
' (~ 

~ 
~ 
~ 

{.3'I 
~ 
~ 
N ti7
~ 
~ 

rm m _. 
~ é 
^ 

M ~ 

N 
(~j 

A à

ó~ X r 

U't 
UT 
O 
O 
O 
~ 
W 
O 
C3'1 
~ 
O 
w 

N
°. Pedido 

O
rder N

b. 

• 1 s . .s N„ •. , ~i ,...••ti..^r,J, I : ••-..~ ~ ~ • •~!• ~~. ~, •+~aw/J ♦ s • '. i 
iiJt 01.:•J• •i~'i•

l.% `1.•' ~ 
•.

` •4~•  \• ~~ ~ e ..° YJo: ♦iít  • . i ~ ! • 

.n.•~ ° ! • .~A' •••t .~ i •J. !• h• J!{ ♦ M1 1 • /p • ••I . • J • 

V /J I a (u 
n 

a 

I O
bservaciones 

C
om

m
ents 

C3~ C7~ DO C~t~ o a r;o a~ aa 
GN `C~ ~~ ~=; 

K Ó W ~ •• ~ 
•{{..~..~j.. .. ~ .. ' 

LJ ~ b 

~ Q ~ 

~~ ~ ~, 
~ ~ o 

~ ~ 
~ 

ó ~ 
à À~ 
O ~ 

~z
oa
oo
zó
 

aa
qd

dn
S 

/ 
.[o

pa
an

o.
[d

 

r '

"V 

n 
~ 
~ 

?l?J ~7 g N ~ 
f0 fD y y S 

N 

OO W n.+7 
f 7 II  Z~ a 

N ~ C a•y—at O 
tú  ~ ~ fl 

,~, . .. 
• 

tp ti

N ~ 

W ~ 

~ ~ 

~ 

Y 
~ 
~ 

►~

rt
F-'- 

~ 

~ 

~ 

JS
SO

 6
 9

 ~2
i 

,[ a
~a

ae
~~

e~
s~

~ o
 d s

ue
.[I

 
ZZ

 ~ 
~~

, ~
:a

aq
ua

nu
 ~

.a
od

su
e.

[l 

à 
0 
~ uo

ta
ou

to
ar

ty
 a

p 
se

l:u
aa

od
w

o~
 

f 

~ 

O i 

R ~ ó 0 
-" A. 
n a oa

c~ 
~C 
~~ 

~ 
O 

F-' 
rP 
N 
~ 
~ 

Ci ~ 
~ ~ 
m m ~ • 

J 
O 
O 
N 
~ 

m 
dC 

~ 
Lfne Hi~ ¢•a o.. 
a.o~a 
N 

~ ~yy .• 

~+ • r~l 
n~~ ~ 
Cmm ~ 

1Y ~ 

Y• ~ 

C] y 
Y• ~ 
f2 . F-' ~S 
~ • 
~_ ~ 

í~
F~-

~ 

v
l 

1
 ~
ur

.~
sa

q 

D 

O 

i 1
1

T
~

.•
 I~

 ~~ 
~

L
T

I 

0 m 
~ 

~ 

~ 

v 
~ 

~ 

~ 

m 
r 
C m 
~ 
~ 

~ 

~ 

~ 



C ~. : C. ~. R■ ~SAa~quó a1 qué praceda ~ GdtJTRATQ D>= TRANSPdRTB 7ERRéSTRE DE tuSERCANCiAS 
CARTA DE Pt~RTE 

4 

~ ~ 
m x 
0 a 
N ~ 
m 

ó m 
b — 
cC cC m 

~ ~ a~ ~ ~~ ~ 
m 

~ ~ ~~ 
~ om~, 

L7. ` .O 
y m C o,~— 

t a C  ~ 0 

{l)Gr 
°~ U7 L. 

~ Ó À ~ 
m ~ N 
m ~ 
C ,%, ~ 

A ~ d ~ m~ ~ ~= ~m 
. ~~m 

~ ~ ~~ 
~ ~ L 

x C G] ~ 
~~ 

~a m 

~~y~~ ~ a~— 
~ ~ N N 

~ ~ V 

~ ~ d 

Q

,~ p, N 

J ~ ~ ~ 

~ 
~ 

~ 
. 

~ 

~ 
. 

~ 

~ 

■ 

~ 

! 

~ 
~ 

~ 

CV 
CV 

~ 

C~+I 
~ 
rn
r 

~ C 
i ~ 
y O 

~ m N U ~ ` 7 

y QC 0 
A O ~ 
E ~ o 
f6 T.LJ 

tn 

T 

m ~. 
_ ~~ 
_m m ~ 

É~ ~ 
v nó 
~yy. 
b m  y1 

~ ~ N ~.m 
m 

-
~=v 
N 

N  
m 

C  ~ N 
m 

4 N. w-. 

~mó 
~ma 
G N ~ ~~m 

~ N E 
~y 8 ~Q 
° 1 m mmp 
¢¢>° 

j Cargador contractual (CIF, Hombre, dornicilio) f Chargeur (TVA, nom, domidfaj / Contraclua~ er 7 name, address} 
a {i~ p ~ ,_,,,.~ 

i li C~a R ~~~~i ~PT~~$"~ H~l~tl~~~c i

,, q F Yorr~ba~o ~r.~~~~~~~~~~ ~ - A 
~~~>~~Y~~~ ~~ 

~~-~I ~ ;~ry1'~~~ 

~~ ~ ~i r'l ~! 1 8" f ~ 
~t4V1 

~.e tw 
~ rT ~ ~~ 

{,.~~~*~ ~r,~F ti,y~~~~~~~~ ~.e..,f•~-n~•• - ~~ * ,4, - 

~ ~ Este transports gqUeda someódo, no 
~ $ obstanle a lode d$usDlacontrana, al
$ ~ ~- CanvanlosabraelContlatode DOCUM~NTO DECONITROL 

Transportelntemacionaida 
ldercancfas pot Carretara (CMAJ. CARTA ~~ PQRÌE ~ Cetransportesisoumis,nonofrslanttoutedause ~ • 

~ ~ K conlraire, a iaConvenhon relative au canúatde transport • t=ste transporie queda sametído, no obstante a Loda 
g ~ ó IntemaBonal de merchandises par route (CMR}, datisula contraria a1 comenEo sobre el contrata de 
ó ~ < transportes, según laorden FOMl28&i12612 de 13 { ~ This carriage Is subjat, notwithstanding any clause ~ ~B de2012, eAbadaen e105N72013 to the contrary, to the Convention on the Contract far `+iB~ 

the IntemaGonal Carriage of goads by road (CMR}. ylo modlíicaclonas postariores de fa ordan. 

2 Consignatado (CIF4 nombre, domicíTioj ! Destìnatàira (TVA nom, dD cllej !Consignee jVAT, name, address} 

r.~v'~~ ~~~~ ~ ̀~ ~ ;,~ ~ - 
~' ~' ~ 

'~ ~ ~~ ~ ~--''" ~ y~ ~`+` t ~ 
~~ ~~~ ~~~ ~,~ ,.~ ~ ~ ~~ ~ 

~ ~ ~~ 

16 Parteador (CSF, nombr , -Trd:iSpurte~w (TVA, I sun., iftRnfcjiRí - a7ter,(VAT, 
ti' T: RG 204162~~-6 
ALES P1~ I~T'l~. 

ui. K. Veilchkav h420, f1.2; oifce 2D8 
BG-4404 PAZARDZHIK tel.:+34 6l8 91623 

name, address} 

Lugar de sntrega de la mercancfa (Sugar, pats} 
~ Lfeu prévu pour la Iivraison de fa merchandise (lieu, pays) 

Place of delivery f the goods (place, country} 
~,` ~4i~i 
,~, ~ i` +~~i.. ~ t F 

Referencia Transporiista M A T R Í C U t A 
Vehfculo Ramolque o Semirremolque 

~ 
Distancla Km. [~ ~~̂ ŷy / 
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